
TAXA MUNICIPAL
TURÍSTICA DE DORMIDA
A Taxa Municipal Turística de dormida é cobrada, desde março 
de 2019, pelos empreendimentos turísticos e estabelecimentos 
de alojamento local aos respetivos hóspedes.



TAXA MUNICIPAL TURÍSTICA
A taxa deverá ser cobrada pelos estabelecimentos
aos seus hóspedes.

PARA QUE SERVE?
As receitas serão aplicadas em projetos, estudos, equipamentos 
ou infraestruturas que promovam o crescimento sustentável do 
turismo, a qualidade ambiental da região e a manutenção do 
património cultural do município.

QUEM PAGA?
A taxa é cobrada aos hóspedes de todos os empreendimentos 
turísticos e estabelecimentos de alojamento local.

QUANDO E ONDE PAGA A TAXA?
A taxa deverá ser paga no check in ou check out do hóspede 
e cobrada pelo empreendimento turístico ou estabelecimento 
de alojamento local.

QUAL O VALOR DA TAXA?
2€ por dormida e por hóspede, até ao limite de três dormidas 
consecutivas. Valor atualizado a 29 de março de 2023.

QUEM ESTÁ ISENTO DO PAGAMENTO DA TAXA?
a) Hóspedes com idade inferior a 13 anos;
b) Hóspedes que tenham a sua estadia oferecida
pelo empreendimento/estabelecimento onde se
encontrem hospedados;
c) Hóspede e seu acompanhante que se desloquem
comprovadamente ao Município por motivo de saúde, 
designadamente, consulta, exames e tratamentos médicos.
d) Hóspedes alojados em estabelecimentos por expressa 
determinação da Câmara Municipal ou da Segurança Social.

COMO POSSO SABER MAIS?
219 236 816 | dlae.taxaturistica@cm-sintra.pt
www.cm-sintra.pt 



MUNICIPAL TOURIST TAX
The Municipal Tourist Tax for overnight accommodation has 
been charged, since March 2019, by tourism ventures and local 
accommodation establishments to their guests.



MUNICIPAL TOURIST TAX
The tax shall be charged by facilities to their guests.

WHAT IS IT FOR?
Revenues will benefit projects, studies, equipment or infras-
tructures that promote sustainable growth of tourism, envi-
ronmental quality of the area  and maintenance of municipal 
cultural heritage.

WHO IS LIABLE TO PAY?
The tax is charged to guests of all tourism ventures and local 
accommodation establishments.

WHEN AND WHERE SHOULD THE TAX BE PAID?
The tax must be paid upon check-in or check-out and collected 
by the tourism venture or local accommodation establishment.

HOW MUCH IS THE TAX?
€2 per overnight stay per guest, up to a maximum of three 
consecutive overnight stays.

WHO IS EXEMPT FROM THE TAX?
a) Guests under the age of 13;
b) Guests who have their stay provided
by the enterprise/establishment where they are staying;
c) Guests and companion travelling to the Municipality
for health reasons such as appointments, examinations 
and medical treatments, upon presentation of proof;
d) Guests staying in facilities under City Council
or Social Security indication.

FIND OUT MORE:
219 236 816 | dlae.taxaturistica@cm-sintra.pt
www.cm-sintra.pt



TASA MUNICIPAL TURÍSTICA
La Tasa Municipal Turística de pernoctación la cobran, desde 
marzo de 2019, las empresas turísticas y establecimientos de 
alojamiento local a sus huéspedes.



TASA MUNICIPAL TOURÍSTICA
Los establecimientos cobrarán esta tasa a sus huéspedes.

¿PARA QUÉ SIRVE?
Los ingresos se aplicarán en proyectos, estudios, equipos o 
infraestructuras que promuevan el crecimiento sostenible del 
turismo, la calidad medioambiental de la región y el manteni-
miento del patrimonio cultural del municipio.

¿QUIÉN LA PAGA?
La tasa se cobra a los huéspedes de todas las empresas turís-
ticas y establecimientos de alojamiento local.

¿CUÁNDO Y DÓNDE SE PAGA ESTA TASA?
La tasa deberá pagarse en el momento de la entrada o la 
salida del huésped y la cobrará la empresa turística o estable-
cimiento de alojamiento local.

¿CUÁL ES EL IMPORTE DE LA TASA?
€2 por noche y huésped, hasta un límite de 3 noches conse-
cutivas.

¿QUIÉN ESTÁ EXENTO DEL PAGO DE LA TASA?
a) Los huéspedes menores de 13 años;
b) Los huéspedes que disfruten de una estancia gratuita 
sufragada por la empresa/establecimiento
donde se encuentren hospedados;
c) Los huéspedes y sus acompañantes que se desplacen 
de forma justificada al municipio por motivos de salud,
a saber: consulta, exámenes y tratamientos médicos.
d) Los huéspedes alojados en establecimientos
por determinación expresa del Ayuntamiento
o de la Seguridad Social.

¿CÓMO PUEDO OBTENER MÁS INFORMACIÓN?
219 236 816 | dlae.taxaturistica@cm-sintra.pt
www.cm-sintra.pt



La Taxe Communale Touristique de nuitée est facturée, depuis 
mars 2019, par les établissements touristiques et d'héberge-
ment local aux clients respectifs.

TAXE COMMUNALE
TOURISTIQUE



TAXE COMMUNALE TOURISTIQUE
La taxe doit être facturée par les établissements à leurs clients.

À QUOI SERT-ELLE?
Les recettes seront appliquées dans des projets, des études,  
des équipements ou des infrastructures favorisant la croissance 
durable  du tourisme, la qualité environnementale de la région 
et l'entretien du patrimoine culturel de la commune.

QUI PAIE LA TAXE?
La taxe est facturée aux clients de tous les établissements 
touristiques et d'hébergement local.

QUAND ET OÙ POUVONS-NOUS PAYER LA TAXE?
La taxe doit être payée lors du check in ou check out du client 
et est perçue par l'établissement touristique ou d'héberge-
ment local.

COMBIEN COÛTE LA TAXE?
€2 par nuitée et par client, jusqu'à une limite de 3 nuitées 
consécutives.

QUELLES PERSONNES SONT EXEMPTES
DU PAIEMENT DE LA TAXE?

a) Les clients de moins de 13 ans;
b) Les clients dont le séjour a été offert
par l'entreprise/l'établissement dans lequel ils séjournent;
c) Les clients et leurs accompagnateurs respectifs
qui se rendent dans la commune pour des raisons de santé, 
notamment des consultations médicales, des examens
et des traitements médicaux;
d) Clients séjournant dans des établissements par décision 
expresse de la Mairie ou de la Sécurité sociale.

COMMENT PUIS-JE EN SAVOIR PLUS?
219 236 816 | dlae.taxaturistica@cm-sintra.pt
www.cm-sintra.pt


